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A  Présentation du matériel
Vue de face du KH2516A
1 Boutons-poussoirs/voyants de sélection 

du port*
2 Bouton de réinitialisation

3 boutons-poussoirs de sélection de la 
console

4 commutateur de récupération du 
micrologiciel

5 Port de mise à niveau du 
microprogramme

6 Voyant d’alimentation

7 Identifi ant de station

Vue de dos du KH2516A
1 connecteur d’alimentation

2 interrupteur d’alimentation

3 ports de mise en série

4 borne de terre

5 ports de la console 1

6 ports de la console 2

7 Ports clavier-écran-souris*

* Remarque : les façades avant et arrière du KH2508A sont identiques à celles du KH2516A, 
à l’exception que le premier à 8 ports KVM (clavier-écran-souris) et 8 boutons-poussoirs/
voyants de sélection du port plutôt que 16.

B  Installation d’une seule station
1 Utilisez un fi l de mise à la terre pour mettre l’appareil à la terre en connectant une extrémité 

à la borne de mise à la terre et l’autre extrémité à un objet approprié mis à la terre.
Remarque : N’ignorez pas cette étape. Une mise à la terre appropriée aide à éviter 
que l’appareil ne soit endommagé par des surtensions ou de l’électricité statique.

2 Connectez 2 ensembles claviers, moniteurs et souris aux ports de la console 1 et de la 
console 2 de l’appareil.
Remarque : toute combinaison de connexion de souris et clavier PS/2 ou USB peut 
être utilisée.

3 À l’aide d’un câble catégorie 5e/6, connectez n’importe quel port KVM disponible à 
l’adaptateur KVM approprié à l’ordinateur que vous êtes en train d’installer.
Remarque : si vous utilisez une résolution de 1 280 x 1 024, la longueur du câble 
catégorie 5e/6 recommandée ne doit pas être supérieure à 50 mètres.

4 Branchez l’adaptateur KVM à l’ordinateur en branchant les connecteurs aux ports 
correspondants de l’ordinateur.

5 À l’aide du cordon d’alimentation fourni, branchez la prise d’alimentation de l’appareil 
à une source de courant alternatif.

6 Allumez l’appareil. Une fois que vous êtes prêt, allumez les ordinateurs que vous 
souhaitez contrôler.

C  Fonctionnement
Sélection du port sur l’appareil
Pour commuter d’un port sur un autre, appuyez simplement sur le bouton-poussoir de 
sélection du port qui correspond à l’ordinateur auquel vous souhaitez accéder.

Affi chage à l’écran (OSD)
L’affi chage à l’écran est une méthode basée sur un menu qui permet de traiter les 
commandes de l’ordinateur et les opérations de commutation, sécurisé par un système 
de mot de passe à deux niveaux (administrateur/utilisateur). Pour accéder à l’affi chage à 
l’écran, effectuez les opérations suivantes :
1. Appuyez deux fois sur la touche de raccourci de l’OSD. La touche de raccourci de l’OSD 

par défaut est [Scroll Lock], que vous pouvez remplacer par [Ctrl] au besoin.
2. Dans la fenêtre de dialogue de connexion qui apparaît, insérez le nom et le mot de 

passe de l’utilisateur de connexion.
• À la première connexion, utilisez le nom et le mot de passe de l’utilisateur par défaut, 

administrator et password, puis appuyez sur la touche [Enter]. L’écran principal de 
l’OSD s’affi che en mode administrateur.

Mode touche de raccourci
Pour accéder au mode touche de raccourci de la commutation de port et le réglage des 
paramètres à l’aide de touches de raccourci, appuyez et maintenez la touche [Num Lock]
enfoncée, puis appuyez sur la touche [-], enfi n relâchez les deux touches. Reportez-vous au 
tableau des touches de raccourci pour les différentes fonctions que vous pouvez exécuter.

Raccourci Fonction

[A] + [Enter]

Active le mode de balayage automatique :
[P] ou clic gauche pour interrompre le balayage automatique. 
Lorsque le balayage automatique est arrêté, si vous voulez 
reprendre le balayage automatique, appuyez sur une touche 
quelconque ou effectuez un clic gauche.

[Esc] ou [Spacebar] Désactive le mode touche de raccourci.
[F1] Permet de défi nir que le système d’exploitation utilisé est Windows.
[F2] Permet de défi nir que le système d’exploitation utilisé est Mac.

[F3]
Permet de défi nir que le système d’exploitation utilisé est 
Sun Solaris.

[H] Bascule les touches d’appel des raccourcis.
[Port ID] [Enter] Commute l’ordinateur correspondant sur l’identifi ant de port.

[R] [Enter]
Réservé à l’administrateur : permet de rétablir les paramètres par 
défaut de l’appareil.

[T]
Bascule la touche de raccourci de l’OSD sur [Scroll Lock] [Scroll 
Lock] ou [Ctrl] [Ctrl].
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A  Hardwareüberblick
KH2516A-Ansicht von vorn
1 Portauswahltasten und LEDs*

2 Rücksetztaste

3 Konsolenauswahltasten

4 Firmwarewiederherstellungsschalter

5 Firmwareaktualisierungsport

6 Betriebszustands-LED

7 Stations-ID

KH2516A-Ansicht von hinten
1 Netzadapteranschlussbuchse

2 Ein/Aus-Schalter

3 Verkettungsports

4 Erdungsklemme

5 Konsole-1-Ports

6 Konsole-2-Ports

7 KVM-Ports*

*Hinweis: Die Vorder- und Rückansicht des KH2508A ist mit der Vorder- und 
Rückansicht des KH2516A mit der Ausnahme identisch, dass der KH2508A nicht 16, 
sondern 8 KVM-Ports, Portauswahltasten und LEDs besitzt.

B  Einstationeninstallation
1 Erden Sie das Gerät mit Hilfe einer Erdungsleitung, indem Sie das eine Ende der 

Erdungsleitung an der Erdungsklemme anschließen und das andere Ende mit einem 
geeigneten geerdeten Gegenstand verbinden.

Hinweis: Überspringen Sie diesen Schritt nicht. Eine ordnungsgemäße Erdung hilft 
dabei, Schäden am Gerät durch Überspannung oder elektrostatische Aufl adung 
vorzubeugen.

2 Schließen Sie jeweils eine Tastatur, Monitor und Maus an den Konsolenports 1 und 2 
des Geräts an.
Hinweis: Sie können auch PS/2- und/oder USB-Tastaturen und Mäuse miteinander 
beliebig kombinieren.

3 Verbinden Sie einen verfügbaren KVM-Port Ihrer Wahl mit Hilfe eines Cat 5e/6-Kabels 
mit einem KVM-Adapter, der für den durch Sie zu installierenden Computer geeignet 
ist.
Hinweis: Für eine Aufl ösung von 1280 x 1024 darf die Länge des Cat 5e/6-Kabels 
50 Meter nicht überschreiten.

4 Schließen Sie den KVM-Adapter am Computer an, indem Sie dessen Stecker in die 
entsprechenden Ports des Computers stecken.

5 Verbinden Sie den Stromversorgungseingang des Geräts mit Hilfe des Netzkabels mit 
einer Netzsteckdose.

6 Schalten Sie das Gerät ein. Sobald das Gerät betriebsbereit ist, können Sie die zu 
steuernden Computer einschalten.

C  Bedienung
Portauswahl am Gerät
Drücken Sie zum Wechseln zwischen den Ports einfach die Portauswahltaste, die dem 
Computer entspricht, auf den Sie zugreifen möchten.

Bildschirmmenü (OSD)
Das OSD ist ein menügesteuertes Menü mit integriertem Zwei-Ebenen-Passwortsystem 
(Administrator/Benutzer/-in) für die Steuerung der Computer und die Umschaltoperationen. 
Führen Sie die nachstehenden Schritte aus, um auf das OSD zuzugreifen:
1. Drücken Sie zweimal die OSD-Schnellwahltaste. Die OSD-Standardschnellwahltaste ist 

die [Scroll Lock]-Taste, die Sie bei Bedarf auf die [Ctrl]-Taste ändern können.
2. Geben Sie beim eingeblendeten Anmeldebildschirm einen gültigen Benutzernamen und 

das zugehörige Passwort ein, um sich anzumelden.
• Benutzen Sie für die erstmalige Anmeldung den Standardbenutzernamen administrator 

und das Standardpasswort password. Drücken Sie anschließend die [Enter]-Taste. 
Daraufhin wird der OSD-Hauptbildschirm mit Administratorrechten eingeblendet.

Schnellwahltastenmodus
Halten Sie für den Wechsel in den Schnellwahltastenmodus für die Portumschaltung 
und das anpassen von Einstellungen die [Num Lock]-Taste gedrückt und drücken Sie 
die [-]-Taste. Lassen Sie danach beide Tasten los. Schlagen Sie für die verschiedenen 
ausführbaren Funktionen in der nachstehenden Schnellwahltastentabelle nach.

Schnellwahltaste Funktion

[A] + [Enter]

Aufruf des automatischen Scanmodus:
[P] oder linker Mausklick pausiert das automatische Scannen. 
Wenn das automatische Scannen pausiert ist, dann drücken Sie 
eine beliebige Taste oder ein weiteres Mal die linke Maustaste, 
um das automatische Scannen fortzusetzen.

[Esc] oder [Spacebar] Beenden des Schnellwahltastenmodus.
[F1] Setzen des Betriebssystems auf Windows.
[F2] Setzen des Betriebssystems auf Mac.
[F3] Setzen des Betriebssystems auf Sun Solaris.
[H] Umschalten der Schnellwahltastenaufruftasten.
[Port-ID][Enter] Umschalten zu dem Computer, der der Port-ID entspricht.

[R][Enter]
(Nur Administrator) Rücksetzen der Geräteeinstellung auf seine 
Standardwerte.

[T]
Umschalten der OSD-Schnellwahltaste zwischen [Scroll Lock]-
Taste [Scroll Lock]-Taste und [Ctrl]-Taste [Ctrl]-Taste.
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A  Descripción del hardware
KH2516A, vista frontal
1 Pulsadores de selección de puertos y 

ledes*
2 Botón de reinicio

3 Pulsadores de selección de consolas

4 Interruptor de recuperación del fi rmware

5 Puerto de actualización del fi rmware

6 Indicador led de alimentación

7 Id. de la estación

KH2516A, vista posterior
1 Conector de alimentación

2 Interruptor de alimentación

3 Puertos dedicados para conexión en 
cadena

4 Borne de tierra

5 Puertos de la consola n.º 1

6 Puertos de la consola n.º 2

7 Puerto KVM*

*Nota: Tanto la parte posterior como la anterior del KH2508A son iguales que las del 
KH2516A, salvo que el KH2508A tiene 8 puertos KVM (y pulsadores de selección de 
puertos y ledes) en lugar de 16.

B  Instalación de una sola estación
1 Use un cable a tierra para conectar a tierra la unidad, conectando un extremo al borne 

de tierra y el otro extremo a un objeto apropiado conectado a tierra.

Nota: No omita este paso. Una conexión a tierra apropiada evita que se dañe la 
unidad debido a sobrecargas eléctricas o electricidad estática.

2 Conecte 2 juegos de teclados, monitores y ratones en los puertos de las unidades de 
las consolas n.º 1 y n.º 2.
Nota: Es posible usar cualquier combinación de conexiones de teclados y ratones 
PS/2 y/o USB.

3 Utilice un cable 5e/6 para conectar cualquier puerto KVM disponible a un adaptador 
KVM apropiado para el ordenador que vaya a instalar.
Nota: La longitud recomendada del cable Cat 5e/6 para una resolución de 
1280 x 1024 es de 50 metros.

4 Conecte el adaptador KVM al ordenador enchufando sus conectores a los puertos 
correspondientes del ordenador.

5 Utilice el cable de alimentación para conectar la toma de corriente de la unidad a una 
fuente de alimentación de corriente alterna.

6 Encienda la unidad. Realizado lo anterior, encienda los ordenadores que va a controlar.

C  Funcionamiento
Selección de puertos en el dispositivo
Para cambiar de un puerto a otro, simplemente accione el pulsador de selección de 
puertos correspondiente al ordenador al que desea acceder.

Visualización en pantalla (OSD)
La visualización en pantalla es un método basado en menús para gestionar las operaciones 
concernientes al control y la alternancia de los ordenadores que incorpora un sistema 
de contraseñas de dos niveles (administrador/usuario). Para acceder a la visualización en 
pantalla, haga lo siguiente:
1. Pulse la tecla de acceso directo OSD dos veces. La tecla de acceso directo OSD 

predeterminada es «Scroll Lock», la cual puede cambiarse a «Ctrl» en caso necesario.
2. En el cuadro de diálogo de inicio de sesión que aparece, introduzca una contraseña y 

un nombre de usuario válidos para iniciar sesión.
• Al iniciar sesión por primera vez, utilice el nombre de usuario y contraseña por 

defecto, el administrador y la contraseña. A continuación, pulse «Enter». La pantalla 
principal OSD aparece en el modo de administrador.

Modo de teclas de acceso directo
Para acceder al modo de teclas de acceso directo para realizar el cambio de puertos 
y ajustes de confi guración usando las teclas de acceso directo, mantenga pulsado 
«Num Lock», pulse «-» y, fi nalmente, suelte ambas teclas. Consulte la tabla de teclas de 
acceso directo siguiente para conocer las diferentes funciones que se pueden ejecutar.

Tecla de acceso directo Función

«A» + «Enter»

Invoca el modo de escaneo automático:
P o clic con el botón izquierdo del ratón pausa el escaneo 
automático. Si se ha pausado el escaneo automático, pulse 
cualquier tecla o vuelva a hacer clic con el botón izquierdo del 
ratón para restaurarlo.

«Esc» o «Spacebar» Permite salir del modo de teclas de acceso directo.
«F1» Establece Windows como sistema operativo.
«F2» Establece Mac como sistema operativo.
«F3» Establece Sun Solaris como sistema operativo.
«H» Cambia las teclas de invocación de las teclas de acceso directo.
«Port ID» + «Enter» Cambia al ordenador correspondiente al id. de puerto.

«R» + «Enter»
Restablece los ajustes del dispositivo a los valores predefi nidos 
(solo con permisos de administrador).

«T»
Cambia la tecla de acceso directo OSD entre 
«Scroll Lock» + «Scroll Lock» y «Ctrl» + «Ctrl».
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A  Panoramica Hardware
Vista anteriore KH2516A
1 LED e pulsanti di selezione porte*

2 Pulsante reset

3 pulsanti di selezione console

4 switch di ripristino fi rmware

5 Porta di aggiornamento fi rmware

6 LED di accensione

7 ID stazione

Vista posteriore KH2516A
1 presa di alimentazione

2 interruttore di alimentazione

3 porte daisy chain

4 terminale di messa a terra

5 porte console 1

6 porte console 2

7 Porte KVM*

*Nota: La parte anteriore e posteriore dell'unità KH2508A sono uguali a quella del 
KH2516A tranne per il fatto che il KH2508A ha 8 porte KVM e 8 pulsanti e LED di 
selezione porte, anziché 16.

B  Installazione postazione singola
1 Usando un apposito cavo, effettuare la messa a terra dell'unità, collegando 

un'estremità del cavo al terminale di messa a terra e l'altra a un oggetto 
adeguatamente collegato al suolo.

Nota: eseguire sempre questo passo. Un'adeguata messa a terra permette di evitare 
danni all'unità dovuti a sovratensioni o elettricità statica.

2 Collegare 2 kit di tastiere, monitor e mouse nella console 1 dell'unità 1 e nelle porte 
della console 2.
Nota: È possibile connettere qualsiasi combinazione di tastiere e mouse PS/2 e/o USB.

3 Usare un cavo Cat 5e/6 per collegare tutte le pote KVM disponibili a un adattatore 
KVM compatibile con il computer in fase di installazione.
Nota: Per risoluzioni di 1280x1024, la lunghezza suggerita per i cavi Cat 5e/6 non 
deve superare i 50 metri.

4 Connettere l'adattatore KVM al computer collegando i suoi connettori alle porte 
corrispondenti del computer.

5 Utilizzando il cavo di alimentazione, collegare la presa di alimentazione dell'unità a una 
sorgente elettrica CA.

6 Accendere l'unità. Quando il sistema è pronto, accendere il computer da controllare.

C  Funzionamento
Selezione porte sul dispositivo
Per passare da una porta all'altra, basta premere il pulsante di selezione porta 
corrispondente al computer cui si intende accedere.

Display su schermo (OSD)
L'OSD è un sistema a menu che permette di controllare i computer e cambiare le unità 
operative, basato su un sistema di password a due livelli (amministratore/utente). Per 
accedere all'OSD, procedere come segue:
1. Toccare due volte il tasto di scelta rapida OSD. Il tasto di scelta rapida OSD predefi nito 

è [Scroll Lock], che può essere cambiato in [Ctrl] se necessario.
2. Per accedere al sistema, inserire nome utente e password validi nella relativa fi nestra 

di dialogo.
• Al primo accesso, usare nome utente e password predefi niti, cioè administrator e 

password e premere [Enter]. Il sistema mostra la schermata principale dell'OSD in 
modalità amministratore.

Modalità tasti di scelta rapida
Per accedere alla modalità Tasti di scelta rapida per la commutazione di porte e le 
impostazioni, tenere premuto[Num Lock] e premere [-], quindi rilasciare entrambi i tasti. 
Consultare la tabella seguente per le funzioni disponibili con i tasti di scelta rapida.

Tasto di scelta Funzione

[A] + [Enter]

Attiva modalità Scansione automatica:
[P] o clic tasto sinistro interrompe scansione automatica. 
Quando la scansione automatica è sospesa, premere un tasto 
qualunque o fare ancora clic con il tasto sinistro per riprendere 
la scansione.

[Esc] o [Spacebar] Lascia la modalità scelta rapida.
[F1] Imposta il sistema operativo su Windows.
[F2] Imposta il sistema operativo su Mac.
[F3] Imposta il sistema operativo su Sun Solaris.
[H] Richiama i tasti di attivazione di scelta rapida.
[Port ID] [Enter] Passa al computer corrispondente all'ID porta.

[R] [Enter]
Solo amministratore: riporta il dispositivo alle impostazioni 
predefi nite.

[T]
Alterna la combinazione dei tasti di scelta rapida OSD tra [Scroll 
Lock] [Scroll Lock] e [Ctrl] [Ctrl].
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A  Обзор оборудования
KH2516A, вид спереди
1 Кнопки и индикаторы выбора портов*
2 Кнопка сброса
3 Кнопки выбора консоли
4 Переключатель восстановления 

прошивки
5 Разъем для обновления прошивки
6 Индикатор питания
7 Идентификатор станции

KH2516A, вид сзади
1 Разъем питания
2 Выключатель питания
3 Порты для подключения шлейфом (в 

стек)
4 Клемма заземления
5 Порты консоли 1
6 Порты консоли 2
7 Порты КВМ*

* Примечание. Передняя и задняя панели KH2508A идентичны передней и 
задней панели KH2516A, кроме одной особенности: KH2508A содержит 8 портов 
КВМ, кнопок выбора портов и индикаторов вместо 16.

B  Монтаж в виде отдельной станции
1 Заземлите устройство с помощью провода заземления, подключив его 

одним концом к клемме заземления, а другим концом — к подходящему 
заземленному объекту.

Примечание. Не пропускайте этот шаг. Надлежащее заземление помогает 
защитить устройство от перепадов напряжения и статического электричества.

2 2 Подключите 2 набора клавиатур, мониторов и мышей к портам консолей 1 и 
2 устройства.
Примечание. Можно использовать любое сочетание клавиатур и мышей с 
интерфейсами PS/2 и/или USB.

3 C помощью кабеля категории 5e или 6 подключите любой свободный КВМ 
порт к КВМ адаптеру соответствующего компьютера, установку которого вы 
производите.
Примечание. Для разрешения 1280 x 1024 рекомендуется использовать 
кабель категории 5e или 6 длиной не более 50 метров.

4 Подключите КВМ адаптер к компьютеру с помощью кабеля, соединив 
соответствующие порты.

5 Подключите входной разъем электропитания устройства к источнику питания 
переменного тока, используя кабель питания.

6 Включите устройство. Когда устройство перейдет в готовность, включите 
управляемые им компьютеры.

C  Эксплуатация
Выбор портов на устройстве
Для переключения между портами просто нажмите кнопку выбора порта, 
соответствующую компьютеру, к которому нужно получить доступ.

Экранное меню (OSD)
Экранное меню, служащее для управления компьютерами и работой 
переключателя, предусматривает двухуровневую парольную систему 
(администратор/пользователь). Для вызова экранного меню, сделайте следующее:
1. Дважды нажмите горячую клавишу OSD.  По умолчанию клавиша вызова 

экранного меню — [Scroll Lock]. При необходимости можно переназначить на [Ctrl].
2. Для входа введите действительное имя пользователя и пароль в появившемся 

на экране диалоговом окне.
• При первом входе используйте имя пользователя и пароль по умолчанию 

(administrator и password), а затем нажмите [Enter]. В режиме администратора 
на экране отображается главное окно экранного меню.

Режим горячих клавиш
Чтобы перейти в режим горячих клавиш для управления коммутацией портов 
и изменения настроек, нажмите и удерживайте клавишу [Num Lock], а затем 
нажмите [-] и отпустите обе клавиши. Различные функции, доступные для 
использования, см. в таблице горячих клавиш ниже.

Клавиша быстрого 
вызова Функция

[A] + [Enter]

Вызывает режим автоматического сканирования:
нажатие кнопки [P] или щелчок левой кнопкой мыши 
приостанавливает автоматическое сканирование. Для 
возобновления приостановленного автоматического 
сканирования, нажмите любую клавишу или щелкните 
левой кнопкой мыши еще один раз.

[Esc] или [Пробел] Выход из режима горячих клавиш.
[F1] Задать Windows в качестве операционной системы.
[F2] Задать Mac в качестве операционной системы.
[F3] Задать Sun Solaris в качестве операционной системы.
[H] Переключить клавиши вызова режима горячих клавиш.

[Номер порта][Enter] Переключиться на компьютер, соответствующий номеру 
порта.

[R][Enter] Только для администратора: сброс параметров 
устройства к значениям по умолчанию.

[T] Переключить горячую клавишу вызова экранного 
интерфейса между [Scroll Lock] [Scroll Lock] и [Ctrl] [Ctrl].
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A  Hardware Overview
KH2516A Front View
1 port selection pushbuttons & LEDs*

2 reset button

3 console selection pushbuttons

4 fi rmware recovery switch

5 fi rmware upgrade port

6 power LED

7 station ID

KH2516A Rear View
1 power socket

2 power switch

3 daisy chain ports

4 grounding terminal

5 console 1 ports

6 console 2 ports

7 KVM ports*

*Note: The front and rear of KH2508A is the same as KH2516A except that the KH2508A 
has 8 KVM ports and port selection pushbuttons & LEDs instead of 16.

B  Single-Station Installation
1 Use a grounding wire to ground the unit by connecting one end to the grounding 

terminal and the other end to a suitable grounded object.
Note: Do not omit this step. Proper grounding helps prevent damage to the unit from 
power surges or static electricity.

2 Connect 2 sets of keyboards, monitors, and mice into the unit’s console 1 and console 
2 ports.
Note: Any combination of PS/2 and/or USB keyboard and mouse connections can 
be used.

3 Use a Cat 5e/6 cable to connect any available KVM port to a KVM adapter appropriate 
for the computer you are installing.
Note: For a resolution of 1280 x 1024, the recommended length of the 
Cat 5e/6 cable shall not exceed 50 meters.

4 Connect the KVM adapter to the computer by plugging its connectors to the 
computer’s corresponding ports.

5 Use the power cord to connect the unit’s power socket to an AC power source.

6 Turn on the unit. Once it is ready, you can turn on the computers to be controlled.

C  Operation
On-device Port Selection
To switch from one port to another, simply press the port selection pushbutton that 
corresponds to the computer you wish to access.

On-screen Display (OSD)
The OSD is a menu-driven method to handle computer control and switching operations, 
which incorporates a two-level (Administrator / User) password system. To access the OSD, 
do the following:
1. Tap the OSD hotkey twice. The default OSD hotkey is [Scroll Lock], which can be 

changed to [Ctrl] if needed.
2. On the login dialog that appears, provide a valid username and password to log in.

• For fi rst-time login, use the default username and password, administrator and 
password, and press [Enter]. The OSD main screen appears in Administrator mode.

Hotkey Mode
To enter the Hotkey mode for port switching and setting adjustments using hotkeys, press 
and hold [Num Lock] and press [-], then release both keys. Refer to the hotkey table 
below for the different functions that can be performed.

Hotkey Function

[A] + [Enter]

Invokes Auto Scan mode:
[P] or left-click pauses auto-scanning. When auto-scanning 
is paused, pressing any key or another left-click resumes 
auto-scanning.

[Esc] or [Spacebar] Exits the Hotkey mode.
[F1] Sets the operating system to Windows.
[F2] Sets the operating system to Mac.
[F3] Sets the operating system to Sun Solaris.
[H] Toggles the Hotkey invocation keys.
[Port ID] [Enter] Switches to the computer corresponding to the Port ID.

[R] [Enter]
Administrator only, returns the unit’s settings to its default 
values.

[T]
Toggles the OSD hotkey between [Scroll Lock] [Scroll Lock] 
and [Ctrl] [Ctrl].
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A  Огляд апаратного забезпечення
Вигляд KH2516A спереду
1  кнопки та світлодіоди вибору порту*
2  Кнопка скидання
3  кнопки вибору консолі
4  перемикач відновлення 

мікропрограмного забезпечення
5  порт оновлення мікропрограмного 

забезпечення
6  світлодіодний індикатор живлення
7  ідентификатор станції

Вигляд KH2516A ззаду
1  гніздо живлення
2  перемикач живлення
3  порти з гірляндним під'єднанням
4  термінал заземлення
5  порти консолі 1
6  порти консолі 2
7  KVM-порти*

*Примітка: Передня та задня панелі KH2508A — такі ж, як у KH2516A, за винятком 
того, що KH2508A має 8 KVM-портів і кнопок та світлодіодів вибору порту замість 16.

B  Установлення однієї станції
1  Заземліть цей пристрій, приєднавши один кінець проводу для заземлення до 

гнізда заземлення, а другий кінець — до відповідного заземленого об’єкта.
Примітка: Не пропустіть цей крок. Належне заземлення дозволяє уникнути 
пошкодження пристрою від стрибків напруги або статичного заряду.

2  Під'єднайте 2 комплекти клавіатур, моніторів і мишей до портів консолі 1 і 
консолі 2 пристрою.
Примітка: Можна використовувати будь-яку комбінацію PS/2- та/або  
USB-з'єднань клавіатури і миші.

3  Використовуйте кабель Cat 5e/6 для під'єднання будь-якого доступного  
KVM-порту до KVM-адаптера, який підходить до встановлюваного комп'ютера.
Примітка: Для роздільності 1280 x 1024 рекомендована довжина кабелю Cat 
5e/6 не повинна перевищувати 50 метрів.

4  Під'єднайте KVM-адаптер до комп'ютера, вставивши його роз'єми у відповідні 
порти комп'ютера.

5  Скористайтесь шнуром живлення, щоб під'єднати гніздо живлення пристрою 
до джерела живлення змінної напруги.

6  Увімкніть пристрій. Коли все буде готово, можна увімкнути комп'ютери для 
управління.

C  Експлуатація
Вибір порту на пристрої
Щоб перемикатися з одного порту на інший, просто натискайте кнопку вибору 
порту, відповідного комп'ютеру, до якого потрібно дістати доступ.

Екранний дисплей (OSD)
OSD — це спосіб керування з меню операціями управління та комутації 
комп'ютером. До нього входить дворівнева система паролів (Адміністратор/
Користувач). Для доступу до екранного дисплея виконайте такі дії:
1. Двічі торкніться гарячої клавіші OSD. Стандартною гарячою клавішею 

екранного меню є [Scroll Lock], котру за потреби може бути змінено на [Ctrl].
2. У діалоговому вікні входу в систему введіть дійсне ім'я користувача і пароль для 

входу в систему.
• Для першого входу скористайтесь стандартним іменем користувача та 

паролем, адміністратора та паролем і натисніть [Enter]. Головний екран 
екранного меню з'явиться у режимі адміністратора.

Режим гарячих клавіш
Щоб увійти в режим гарячих клавіш для комутації портів і налаштування параметрів 
за допомогою гарячих клавіш, натисніть та утримуйте [Num Lock] і натисніть [-], 
потім відпустіть обидві клавіші. Див. які різні функції можна виконувати за допомогою 
гарячих клавіш у наведеній нижче таблиці гарячих клавіш.

Гаряча клавіша Функція

[A] + [Enter]

Викликає режим автоматичного сканування:
[P] або клацання лівою кнопкою миші приводить 
до зупинення автоматичного сканування. Якщо 
автосканування призупинено, натискання будь-якої 
клавіші або інше клацання лівою кнопкою мишки 
відновить автосканування.

[Esc] або [Spacebar] Приводить до виходу з режиму гарячих клавіш.
[F1] Установлює Windows операційною системою.
[F2] Установлює Mac операційною системою.
[F3] Установлює Sun Solaris операційною системою.
[H] Вмикає/вимикає виклик гарячих клавіш.

[Port ID] [Enter] Приводить до перемикання на комп'ютер, відповідний 
ідентифікатору порту.

[R] [Enter] Тільки для адміністратора, повертає налаштування 
пристрою до стандартних значень.

[T] Перемикає гарячу клавішу екранного меню між [Scroll 
Lock] [Scroll Lock] і [Ctrl] [Ctrl].
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A  Vista geral do hardware
Vista frontal KH2516A
1  Botões de seleção de porta e LED*

2  Botão de reposição

3  Botões de seleção de consola

4  Comutador de recuperação de firmware

5  Porta de atualização de firmware

6  LED de indicação ligado/desligado

7  ID da estação

Vista traseira KH2516A
1  Tomada de alimentação

2  Interruptor Ligar/Desligar

3  Portas "daisy chain"

4  Terminal de ligação à terra

5  Portas consola 1

6  Portas consola 2

7  Portas KVM*

*Nota: As partes frontal e traseira do KH2508A são idênticas às do KH2516A exceto no facto 
de que o KH2508A possui 8 portas KVM e botões de seleção de portas e LED, e não 16.

B  Instalação de estação única
1  Utilize um fio de terra para aterrar a unidade ligando uma extremidade ao terminal de 

terra e a outra extremidade a um objeto devidamente aterrado.
Nota: Não omita este passo. Um aterramento adequado ajuda a prevenir danos na 
unidade provocados por sobretensões ou eletricidade estática.

2  Ligue 2 conjuntos de teclados, monitores e ratos às portas da consola 1 e consola 2 da 
unidade.
Nota: pode utilizar qualquer combinação de PS/2 e/ou ligações de teclado e rato USB.

3  Utilize um cabo Cat. 5e/6 para ligar qualquer porta KVM disponível a um adaptador 
KVM adequado ao computador no qual está a instalar.
Nota: para uma resolução de 1280 x 1024, o comprimento recomendado do cabo 
Cat. 5e/6 não deve exceder os 50 m.

4  Ligue o adaptador KVM ao computador ligando os seus conectores às respetivas 
portas do computador.

5  Utilize o cabo de alimentação para ligar a tomada de alimentação da unidade a uma 
fonte de alimentação CA.

6  Ligue a unidade. Uma vez pronta, pode ligar o computador a controlar.

C  Operação
Seleção de porta no dispositivo
Para alternar entre uma porta e outra, basta premir o botão de seleção de portas que 
corresponde ao computador ao qual deseja aceder.

Apresentação no ecrã (OSD)
A OSD é um método orientado por menus para executar o controlo de um computador 
e operações de comutação, que incorpora um sistema de palavras-passe de dois níveis 
(Administrador/Utilizador). Para instalar à OSD, proceda da seguinte forma:
1. Toque na Tecla de atalho OSD duas vezes. A tecla de atalho OSD predefinida é [Scroll 

Lock], podendo ser alterada para [Ctrl] se necessário.
2. Assim que surge o diálogo de início de sessão, forneça um nome de utilizador e palavra-

passe válidos para iniciar sessão.
• No primeiro início de sessão, utilize o nome de utilizador e palavra-passe predefinidos, 

administrador e palavra-passe, e prima [Enter]. Surge o ecrã principal de OSD no 
modo "Administrador".

Modo de tecla de atalho
Para entrar no modo de tecla de atalho para troca de portas e definição de ajustes 
utilizando teclas de atalho, prima sem soltar [Num Lock] e prima [-] e, em seguida, 
solte ambas as teclas. Consulte a tabela de teclas de atalho abaixo para ver as diferentes 
funções que podem ser executadas.

Tecla de atalho Função

[A] + [Enter]

Invoca o modo Análise automática:
[P] ou clique no botão esquerdo do rato pausa a análise 
automática. Quando a análise automática se encontra 
pausada, prima qualquer tecla ou clique novamente no botão 
esquerdo do rato para retomar a análise automática.

[Esc] ou [Spacebar] Sai do modo de teclas de atalho.
[F1] Define o sistema operativo para Windows.
[F2] Define o sistema operativo para Mac.
[F3] Define o sistema operativo para Sun Solaris.
[H] Alterna as teclas de invocação de teclas de atalho.
[Port ID] [Enter] Troca para o computador correspondente à ID porta.
[R] [Enter] Apenas Administrador - repõe as predefinições do dispositivo.

[T]
Alterna as teclas de atalho OSD entre [Scroll Lock] [Scroll Lock] 
e [Ctrl] [Ctrl].
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A  Donanıma Genel bakış
KH2516A Önden Görünüm
1  port seçimi basmalı düğmeleri ve 

LED'ler*
2  Sıfırlama düğmesi
3  konsol seçimi basmalı düğmeleri
4  ürün bilgisi geri yükleme anahtarı
5  Üretici yazılımı yükseltme portu
6  Güç LED'i
7  istasyon kimliği

KH2516A Arkadan Görünüm
1  güç soketi
2  güç anahtarı
3  papatya zincir portları
4  topraklama terminali
5  konsol 1 portları
6  konsol 2 portları
7  KVM portları*

*Not: KH2508A'nın önü ve arkası KH2516A ile aynıdır, ancak KH2508A'da 16 yerine  
8 KVM portu ve port seçim basmalı düğmeleri ile LED'leri vardır.

B  Tekli İstasyon Kurulumu
1  Cihazı topraklamak için bir toprak kablosu kullanın ve bir ucu topraklama 

terminaline ve diğer ucu uygun bir topraklama nesnesine bağlayın.

Not: Bu adımı atlamayın. Uygun topraklama, cihazın güç dalgalanmaları ve statik 
elektrikten zarar görmesini önler.

2  2 set klavye, monitör ve fareyi cihazın konsol 1 ve konsol 2 portlarına bağlayın.
Not: Her türlü PS/2 ve/veya USB klavye ve fare bağlantıso kombinasyonu kullanılabilir.

3  Mevcut KVM portunu, kurduğunuz bilgisayar için uygun bir KVM adaptörüne 
bağlamak için bir Cat 5e/6 kablosu kullanın.
Not: 1280 x 1024'lük bir çözünürlük için önerilen Cat 5e/6 kablo uzunluğu en fazla 
50 ölçüm cihazı olmalıdır.

4  Kablonun konektörünü bilgisayarın ilgili portlarına takarak KVM adaptörünü 
bilgisayara bağlayın.

5  Cihazın güç soketini bir AC güç kaynağına bağlamak için güç kordonunu kullanın.
6  Cihazı açın. Cihaz hazır olduğunda kontrol edilecek bilgisayarları açabilirsiniz.

C  Çalıştırma
Cihaz Üstünde Port Seçimi
Bir porttan diğerine geçiş yapmak için, erişmek istediğiniz bilgisayara karşılık gelen port 
seçim basmalı düğmesine basmanız yeterlidir.

Ekran Menüsü (OSD)
OSD, bilgisayar kontrolü ve anahtarlama operasyonları için menü güdümlü bir 
yöntemdir ve iki seviyesi (Yönetici/Kullanıcı) bir parola sistemi kullanır. OSD'ye erişmek 
için aşağıdakileri yapın:
1. OSD aktif tuşuna iki kez basın. Varsayılan OSD aktif tuşu [Scroll Lock]'tır, gerekirse 

bu tuşu [Ctrl] ile değiştirebilirsiniz.
2. Oturum açmak için görünen oturum açma iletişiminde geçerli bir kullanıcı adı ve 

parola girin.
• İlk kez oturum açarken varsayılan kullanıcı adı ve parola olan administrator ve 

password sözcüklerini kullanın, ardındanpress [Enter] tuşuna basın. OSD ana 
ekranı Yönetici modunda görünür.

Aktif Tuş Modu
Aktif tuşları kullanarak port anahtarlama ve ayar düzenlemeleri için Aktif tuş moduna 
girmek için [Num Lock] tuşunu basılı tutun ve  [-] tuşuna basın, ardından her iki tuşlu 
da bırakın. Gerçekleştirilecek farklı işlevler için aşağıdaki aktif tuş tablosuna başvurun.

Aktif Tuş İşlev

[A] + [Enter]

Otomatik Tarama modunu etkinleştirir:
[P] ya da sol tıklama, otomatik taramayı duraklatır. Otomatik 
tarama duraklatıldığında herhangi bir tuşa basmak ya da 
yeniden sol tıklamak otomatik taramayı sürdürür.

[Esc] ya da [Spacebar] Aktif tuş modundan çıkar.
[F1] İşletim sistemini Windows olarak ayarlar.
[F2] İşletim sistemini Mac olarak ayarlar.
[F3] İşletim sistemini Sun Solaris olarak ayarlar.
[H] Aktif tuş etkinleştirme tuşlarını değiştirir.
[Port ID] [Enter] Port Kimliğine karşılık gelen bilgisayara geçiş yapar.

[R] [Enter] Yalnızca yönetici, cihazın ayarlarını varsayılan değerlerine 
geri döndürür.

[T] OSD aktif tuşunu [Scroll Lock] [Scroll Lock] ve [Ctrl] [Ctrl] 
arasında değiştirir.
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A  Dane techniczne urządzenia
KH2516A Widok z przodu
1  Przyciski wyboru portu i diody LED*
2  Przycisk resetowania
3  Przyciski wyboru konsoli
4  Przycisk do odzyskiwania 

oprogramowania układowego
5  Złącze do uaktualniania 

oprogramowania układowego
6  Wskaźnik zasilania
7  Identyfikator stacji

KH2516A Widok z tyłu
1  Gniazdo zasilania
2  Przełącznik zasilania
3  Porty daisy-chain
4  Zacisk uziemienia
5  Porty konsoli 1
6  Porty konsoli 2
7  Porty KVM*

*Uwaga: widok z przodu i widok z tyłu modelu KH2508A jest identyczny co modelu 
KH2516A z tą różnicą, że model KH2508A posiada 8 portów KVM i przycisków wyboru 
portów wraz z diodami LED, a nie 16.

B  Instalacja jednostanowiskowa
1  Należy użyć przewodu uziemienia w celu uziemienia urządzenia, podłączając jeden 

koniec przewodu do zacisku uziemienia, a drugi do odpowiedniego, uziemionego obiektu.
Uwaga: tego kroku nie należy pomijać. Prawidłowe uziemienie pomaga chronić 
urządzenie przed uszkodzeniem w przypadku przepięć oraz w wyniku działania 
elektryczności statycznej.

2  Do portów konsoli 1 i konsoli 2 urządzenia należy podłączyć 2 zestawy składające 
się z klawiatury, monitora i myszy.
Uwaga: klawiaturę i mysz można dowolnie podłączać zarówno do portu PS/2,  
jak i portu USB.

3  Do podłączania adaptera KVM, odpowiedniego dla danego komputera, do portu 
KVM należy używać kabla Kat. 5e/6.
Uwaga: aby uzyskać rozdzielczość 1280 x 1024, zaleca się używanie kabla Kat. 
5e/6 o długości nieprzekraczającej 50 metrów.

4  Adaptera KVM należy podłączyć do komputera, wkładając odpowiednie wtyki do 
odpowiadających im portów w komputerze.

5  Aby podłączyć urządzenie do gniazda zasilania, należy użyć przewodu zasilającego.
6  Należy włączyć urządzenie. Teraz można uruchomić podłączone komputery.

C  Obsługa
Wybór portów na urządzeniu
Aby zmieniać połączenia w portach, wystarczy wcisnąć przycisk wyboru portów 
odpowiadający wybranemu komputerowi.
Menu ekranowe (OSD)
Menu ekranowe (OSD) służy do sterowania komputerem i wykonywania na nim 
operacji oraz posiada dwupoziomowy system haseł (administrator/użytkownik). Aby 
uzyskać dostęp do OSD, należy wykonać poniższe czynności.
1. Dotknąć dwukrotnie klawisz skrótu OSD. Domyślnym klawiszem skrótu dla OSD 

jest klawisz [Scroll Lock], który, w razie potrzeby, można zmienić na [Ctrl] .
2. W okienku logowania podać prawidłową nazwę użytkownika i hasło, aby się zalogować.

• Podczas pierwszego logowania należy użyć domyślnej nazwy użytkownika i hasła, 
tj. administrator i password, a następnie wcisnąć przycisk [Enter]. Główne okno 
OSD zostanie wyświetlone w trybie Administratora.

Tryb klawiszy skrótów
Aby uruchomić tryb klawiszy skrótów w celu zmiany portów i ustawień, należy wcisnąć 
i przytrzymać przycisk [Num Lock], wcisnąć [-], a następnie zwolnić oba klawisze. Aby 
dowiedzieć się, jakie operacje można wykonać z użyciem klawiszy skrótów, należy 
zapoznać się z tabelą klawiszy skrótów.

Klawisz skrótu Funkcja

[A] + [Enter]

Wywołanie trybu automatycznego skanowania:
[P] lub kliknięcie lewym przyciskiem spowoduje wstrzymanie 
procesu automatycznego skanowania. Po wstrzymaniu procesu 
automatycznego skanowania wciśnięcie dowolnego przycisku 
lub kolejne kliknięcie lewym przyciskiem myszy spowoduje 
wznowienie procesu automatycznego skanowania.

[Esc] lub [Spacebar] Wyłączenie trybu klawiszy skrótów.
[F1] Przejście do systemu Windows.
[F2] Przejście do systemu Mac.
[F3] Przejście do systemu Sun Solaris.
[H] Przechodzenie pomiędzy klawiszami wywołania klawiszy skrótów.

[Port ID] [Enter] Przełączenie na komputer z odpowiadającym identyfikatorem 
portu.

[R] [Enter] Przywrócenie domyślnych wartości ustawień urządzenia  
(tylko dla Administratorów).

[T] Zmiana klawisza skrótu dla OSD pomiędzy klawiszami  
[Scroll Lock] [Scroll Lock] i [Ctrl] [Ctrl].
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A  Prezentare generală hardware
Vedere frontală KH2516A
1  butoane de selectare a porturilor și 

LED-uri*
2  Buton de resetare
3  butoane de selectare a consolei
4  comutator de recuperare firmware
5  Port de actualizare firmware
6  LED de alimentare
7  ID-ul stației

Vedere din spate KH2516A
1  priză de alimentare
2  comutator de alimentare
3  porturi cu conectare în cascadă
4  bornă de împământare
5  consolă 1 port
6  consolă 2 porturi
7  Porturi KVM*

*Notă: Partea frontală și din spate a KH2508A este la fel ca KH2516A, cu excepția 
faptului că KH2508A are 8 porturi KVM și butoane de selecție a porturilor și LED-uri,  
în loc de 16.

B  Instalare într-o singură stație
1  Folosiți un fir de împământare pentru a împământa unitatea conectând un capăt la 

borna de împământare, iar celălalt capăt la un obiect împământat adecvat.
Notă: Nu omiteți acest pas. O împământare corectă ajută la prevenirea deteriorării 
unității din cauza supraîncărcărilor sau a electricității statice.

2  Conectați 2 seturi de tastaturi, monitoare și mouse-uri la consola 1 a unității și la 
porturile consolei 2.
Notă: Poate fi utilizată orice combinație de conexiuni PS/2 și/sau tastatură USB și mouse.

3  Utilizaţi un cablu Cat 5e/6 pentru a conecta orice port KVM disponibil la un adaptor 
KVM adecvat computerului pe care îl instalaţi.
Notă: Pentru o rezoluție de 1280 x 1024, lungimea recomandată a cablului Cat 5e/6 nu 
trebuie să depășească 50 de metri.

4  Conectați adaptorul KVM la computer, conectându-i conectorii la porturile 
corespunzătoare ale computerului.

5  Folosiți cablul de alimentare pentru a conecta priza de alimentare a unității la o 
sursă de curent alternativ.

6  Porniți aparatul. Odată ce este gata, puteți activa computerele care urmează să fie 
controlate.

C  Funcționare
Selectarea portului pe dispozitiv
Pentru a comuta de la un port la altul, apăsaţi butonul de selectare a portului care 
corespunde computerului pe care doriţi să-l accesaţi.

Afișare pe ecran (OSD)
OSD este o metodă bazată pe meniu, pentru gestionarea operațiunilor de control și 
comutare a computerului, care încorporează un sistem de parole pe două niveluri 
(Administrator / Utilizator). Pentru a accesa OSD-ul, procedați în felul următor:
1. Apăsați de două oritasta rapidă OSD. Tasta rapidă OSD implicită este [Scroll Lock], 

care poate fi modificată în [Ctrl] dacă este necesar.
2. În fereastra de dialog care apare, furnizați un nume de utilizator și o parolă valide 

pentru a vă conecta.
• La prima autentificare, utilizați numele de utilizator și parola implicite, administrator 

și parola, și apăsați [Enter]. Ecranul principal OSD apare în modul Administrator.

Mod Hotkey
Pentru a intra în modul Hotkey pentru comutarea portului și ajustarea setărilor utilizând 
hotkey, apăsați și mențineți apăsat [Num Lock] și apăsați [-] , apoi eliberați ambele taste. 
Consultați tabelul de taste rapide de mai jos, pentru diferite funcții care pot fi efectuate.

Tasta rapidă Funcţie

[A] + [Enter]

Invocă modul de scanare automată:
[P] sau faceţi clic stânga pentru a întrerupe scanarea 
automată. Atunci când scanarea automată este întreruptă, 
apăsarea oricărei taste sau un alt clic stânga, reia scanarea 
automată.

[Esc] sau [Spacebar] Ieşi din modul Hotkey.
[F1] Setează sistemul de operare la Windows.
[F2] Setează sistemul de operare la Mac.
[F3] Setează sistemul de operare la Sun Solaris.
[H] Comută tastele de invocare a tastelor Hotkey.
[Port ID] [Enter] Comută la computerul corespunzător ID-ului portului.

[R] [Enter] Numai pentru administrator, readuce setările dispozitivului 
la valorile implicite.

[T] Comută tasta rapidă OSD între [Scroll Lock] [Scroll Lock] şi 
[Ctrl] [Ctrl].
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A  ハードウェアの概要
KH2516A 正面図
1  ポート選択プッシュボタン /LED*
2  リセットボタン
3  コンソール選択プッシュボタン
4  ファームウェアリカバリースイッチ
5  ファームウェアアップグレードポート
6  電源表示 LED
7  ステーション ID

KH2516A 背面図
1  電源ソケット
2  電源スイッチ
3  デイジーチェーンポート
4  接地端子
5  コンソール 1 ポート
6  コンソール 2 ポート
7  KVM ポート*

* 注意：KH2508A の正面と背面は KH2516Aと同じですが、KH2508A には、KVM ポー
トとポート選択プッシュボタン /LED が、16 個ではなく8 個あります。

B  シングルステーションのインストール
1  接地ワイヤーの一端を接地ターミナルに接続し、他端を適切な接地物に接続して、ユニッ

トを接地します。
注意：この手順を省略しないでください。適切に接地することで、電源サージや静電気に
よるユニットの破損を防止することができます。

2  本器のコンソール 1 ポートとコンソール 2 ポートに、2 組のキーボード、モニター、マウス
を接続します。
注意：PS/2 または USB のキーボードとマウスを、任意の組み合わせで接続できます。

3  Cat 5e/6 ケーブルを使用して、空き KVM ポートを、インストールしたいコンピュータに
適した KVM アダプターに接続します。
注意：1280 x 1024 の解像度では、50 メートル以下の長さのカテゴリ5e/6 ケーブル
を使用するようお勧めします。

4  コンピュータの対応するポートにコネクターを差し込んで、コンピュータに KVM アダプ
ターを接続します。

5  電源コードを使用して、本器の電源ソケットを AC 電源に接続します。
6  本器の電源を入れます。準備ができると、コンピュータの電源を入れてコントロールする

ことができます。

C  操作
オンデバイスポートの選択
1 つのポートから別のポートに切り替えるには、アクセスしたいコンピュータに対応するポー
ト選択プッシュボタンを押してください。

オンスクリーンディスプレイ（OSD）
OSD では、メニュー画面でコンピュータのコントロールや切り替え操作を行うことができ、 
2 段階（管理者 / ユーザー）パスワードシステムを搭載しています。OSD にアクセスするには
以下を実行します：
1.OSD ホットキーを 2 回タップします。デフォルトの OSD ホットキーは [Scroll Lock] で

すが、必要に応じて [Ctrl] に変更できます。
2. ログインダイアログが表示されたら、有効なユーザー名とパスワードを入力してログイン

します。
• 初めてログインする際は、デフォルトのユーザー名とパスワード（administrator および

password）を使用し、[Enter] を押します。管理者モードで OSD メイン画面が表示さ
れます。

ホットキーモード
ホットキーモードに進んで、ホットキーでポートの切り替えや設定の調整を行うには、 
[Num Lock] を押しながら [-] を押し、両方のキーから指を離します。実行可能な各機能
については、下のホットキーテーブルを参照してください。

ホットキー 機能

[A] + [Enter]

オートスキャンモードを呼び出します：
オートスキャンは、[P] または左クリックで一時停止します。オー
トスキャンの一時停止中に、任意のキーを押すか、もう一度左ク
リックすると、オートスキャンが再開します。

[Esc] または  
[ スペースキー ] ホットキーモードを終了します。

[F1] オペレーティングシステムを Windows に設定します。
[F2] オペレーティングシステムを Mac に設定します。
[F3] オペレーティングシステムを Sun Solaris に設定します。
[H] ホットキーの呼び出しキーを切り替えます。
[ ポートID][Enter] ポートID に対応するコンピュータに切り替えます。

[R][Enter] 管理者のみが使用可能です。デバイスの設定がデフォルトに戻
ります。

[T] OSDホットキーを [Scroll Lock] [Scroll Lock] または [Ctrl] 
[Ctrl] に切り換えます。
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A  하드웨어 개요
KH2516A 전면

1  포트 선택 푸시 버튼 및 LED*

2  재설정 버튼

3  콘솔 선택 푸시 버튼

4  펌웨어 복구 스위치

5  펌웨어 업그레이드 포트

6  전원 LED

7  스테이션 ID

KH2516A 후면

1  전원 소켓

2  전원 스위치

3  데이지 체인 포트

4  접지 단자

5  콘솔 포트 1 개

6  콘솔 포트 2 개

7  KVM 포트 *

* 주의 : KH2508A 의 전면과 후면에는 KVM 포트와 포트 선택 푸시 버튼 및 LED 가 

16 개 대신에 8 개라는 점을 제외하고는 KH2516A 와 동일합니다 .

B  단일 스테이션 설치
1  접지 배선을 사용해 한쪽 끝을 접지 단자에 , 다른 한쪽 끝을 올바르게 접지된 물체

에 연결해 장치를 접지하십시오 .

주의 : 이 단계는 생략하지 마십시오 . 올바른 접지는 전원 서지 또는 정전기로부터 

제품이 손상되지 않도록 방지합니다 .

2  2 개의 키보드 세트 , 모니터 및 마우스를 장치의 콘솔 1 및 콘솔 2 포트에 연결합
니다 .

주의: PS/2 및/또는 USB 키보드와 마우스 연결의 모든 조합을 사용할 수 있습니다.

3  5e/6 케이블을 사용해 사용 가능한 KVM 포트에 설치하려는 컴퓨터에 적합한 KVM 

어댑터를 연결하십시오 .

주의 : 해상도가 1280x1024 인 경우 Cat 5e/6 케이블의 권장 길이는 50 미터 미만

입니다 .

4  KVM 어댑터를 컴퓨터의 해당 포트에 꽂아 컴퓨터에 연결합니다 .

5  전원 코드를 사용하여 장치의 전원 공급 소켓을 AC 전원에 연결합니다 .

6  장치를 켭니다 . 준비가 되면 제어 대상의 컴퓨터를 켤 수 있습니다 .

C  작동 방법
온디바이스 포트 선택
한 포트에서 다른 포트로 전환하려면 액세스하려는 컴퓨터에 해당하는 포트 선택 푸시 

버튼을 누르기만 하면 됩니다 .

온스크린 디스플레이 (OSD)
OSD 는 컴퓨터 제어 및 작업 전환을 처리하는 2 단계 ( 관리자 / 사용자 ) 암호 시스템

을 통합한 메뉴 기반 방법입니다 . OSD 에 액세스하려면 다음을 수행하십시오 .

1. OSD 핫키를 두 번 탭합니다 . 기본 OSD 핫키는 [Scroll Lock] 키이며 필요한 경우 

[Ctrl] 키로 변경할 수 있습니다 .

2. 표시되는 로그인 대화 상자에서 유효한 사용자 이름과 비밀번호를 입력하여 로그인

합니다 .

• 처음 로그인하는 경우 기본 사용자 이름 (administrator) 과 비밀번호 (password)

를 입력한 다음 [Enter] 키를 누릅니다 . OSD 메인 화면은 관리자 모드에서 나타

납니다 .

핫키 모드
핫키를 사용하여 포트 전환 및 설정 조정을 위해 핫키 모드로 들어가려면 [Num Lock] 

키를 누른 상태에서 [-] 키를 누른 다음 두 키에서 손을 뗍니다 . 수행할 수 있는 다양

한 기능에 대해서는 아래의 핫키 표를 참조하십시오 .

핫키 기능

[A] + [Enter]

자동 스캔 모드를 실행합니다 .

[P] 또는 마우스 왼쪽 버튼을 클릭하면 자동 스캔이 일시 

중지됩니다 . 자동 검색이 일시 중지된 경우 아무 키나 누르

거나 다른 왼쪽 클릭을 하면 자동 검색이 다시 시작됩니다 .

[Esc] 또는  

[ 스페이스바 ]
핫키 모드를 종료합니다 .

[F1] 운영체제를 Windows 로 설정합니다 .

[F2] 운영체제를 Mac 으로 설정합니다 .

[F3] 운영체제를 SunSolaris 으로 설정합니다 .

[H] 핫키와 호출 키 사이를 전환합니다 .

[ 포트 ID][Enter] 포트 ID 에 해당하는 컴퓨터로 전환합니다 .

[R][Enter] 관리자 전용으로 , 장치의 설정을 기본값으로 되돌립니다 .

[T]
OSD 핫키를 [Scroll Lock] [Scroll Lock] 및 [Ctrl] [Ctrl] 

사이에서 전환합니다 .
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A  硬件概览
KH2516A 前视图
1  端口选择按钮与 LED 指示灯 *
2  重置按钮
3  控制台选择按钮
4  固件恢复开关
5  固件升级端口
6  电源指示灯
7  站点 ID

KH2516A 后视图
1  电源插座
2  电源开关
3  菊花链端口
4  接地端子
5  控制台 1 端口
6  控制台 2 端口
7  KVM 端口 *

* 注意：KH2508A 的正面和背面与 KH2516A 相同，不同之处在于 KH2508A 配有 8 个 
KVM 端口以及端口选择按钮与 LED 指示灯而非 16 个。

B  单站点安装
1  将接地线的一端连接到设备的接地端子，另一端连接到合适的接地物体，以此将设备

接地。
注意：切勿省略该步骤。正确的接地有助于防止电涌或静电损坏设备。

2  将两套键盘、显示器和鼠标连接到设备的控制台 1 和控制台 口。
注意：可采用 PS/2 和 / 或 USB 键盘及鼠标连接的任意组合。

3  使用 Cat 5e/6 线缆将任意一个可用的 KVM 端口与适用于所要安装的计算机的 KVM 
适配器相连接。
注意：分辨率为 1280 x 1024 的情况下，Cat 5e/6 线缆的建议长度不应超过 50 米。

4  通过将 KVM 适配器的接头插入计算机的相应端口，将其连接到计算机。
5  电源线将设备的电源插座连接至交流电源。
6  打开设备电源。设备就绪之后，即可打开所要控制的计算机的电源。

C  操作
设备上的端口选择
如需从一个端口切换至另一个端口，只需按与您想要访问的计算机相对应的端口选择按
钮即可。

屏幕显示 (OSD)
OSD 是一种处理计算机控制和切换操作的菜单驱动方式，包含两级（管理员 / 用户）密码
系统。如需访问 OSD，请执行以下操作：
1. 点击 OSD 热键两次。默认 OSD 热键为 [Scroll Lock]，如果需要可将其更改为 [Ctrl]。
2. 在显示的登录对话框中，输入有效的用户名和密码进行登录。

• 首次登录时，请使用默认用户名和密码：即 administrator 和 password，然后按 
[Enter]。OSD 主界面以管理员模式显示。

热键模式
如需进入热键模式以便使用热键进行端口切换和设置调整，请同时按下 [Num Lock] 和 
[-]，然后松开这两个键。请参阅以下热键表以了解可供执行的不同功能。

热键 功能

[A] + [Enter]
调用自动扫描模式：
[P] 或点击鼠标左键可暂停自动扫描。自动扫描暂停之后， 
按任意键或再次点击鼠标左键即可恢复自动扫描。

[Esc] 或 [Spacebar] 退出热键模式。
[F1] 将操作系统设置为 Windows。
[F2] 将操作系统设置为 Mac。
[F3] 将操作系统设置为 Sun Solaris。
[H] 切换热键调用键。
[ 端口 ID][Enter] 切换到与端口 ID 相对应的计算机。
[R][Enter] 仅限管理员，将设备的设置恢复为默认值。
[T] 在 [Scroll Lock] [Scroll Lock] 和 [Ctrl] [Ctrl] 之间切换 OSD 热键。
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A  硬體檢視
KH2516A 前視圖
1  連接埠選擇按鍵和 LED 指示燈 *
2  重置按鍵
3  控制端選擇按鍵
4  韌體回復開關
5  韌體升級連接埠
6  電源 LED 指示燈
7  機台編號指示燈

KH2516A 背視圖
1  電源插座
2  電源開關
3  菊鏈串接連接埠
4  接地端子
5  控制端 1 連接埠
6  控制端 2 連接埠
7  電腦連接埠 *

* 注意：KH2508A 的前視圖和背視圖跟 KH2516A 相似，不同在於 KH2508A 只有 8 個
電腦連接埠、連接埠選擇按鍵和 LED 指示燈，而非 16 個。

B  單層架構安裝
1  將接地線的兩端分別連接至切換器的接地端子和適當的接地物。

注意：請勿省略此步驟。正確的接地有助於防止突波或靜電損壞切換器。
2  將兩組鍵盤、螢幕和滑鼠連接到切換器的控制端 1 和控制端 2 連接埠。

注意：可任意組合 PS/2 和 / 或 USB 鍵盤及滑鼠來使用。
3  使用 Cat 5e/6 線材將合適的電腦端模組連接至任一電腦連接埠。

注意：解析度為 1280 x 1024 的情況下，Cat 5e/6 線材的建議長度不應超過 50 公尺。
4  將電腦端模組的接頭插入電腦上對應的連接埠。
5  使用電源線將切換器的電源插座連接至交流電源。
6  開啟切換器的電源。切換器順利啟動後，即可開啟欲控制的電腦的電源。

C  操作
切換器連接埠選擇
若需從一個連接埠切換至另一個，按下和您欲存取的電腦相對應的連接埠選擇按鍵即可。

螢幕選單（OSD）
螢幕選單（OSD）透過畫面選單進行電腦控制和切換操作，包含兩個層級（管理者 / 使
用者）的密碼機制。若需啟動 OSD，請執行以下步驟：
1. 點擊 OSD 熱鍵兩次。預設 OSD 熱鍵為 [Scroll Lock]，若有需要可將其更改為 [Ctrl]。
2. 在登入對話框中，輸入有效的使用者名稱和密碼登入。

• 第一次登入時，請使用預設使用者名稱和密碼：administrator 和 password，再按
[Enter]。接著 OSD 主畫面會以管理者模式顯示。

熱鍵模式
若需進入熱鍵模式，以使用熱鍵進行連接埠切換和設定，請按住 [Num Lock] 鍵不放，
再按 [-] 鍵，然後放開這兩個鍵。請參考下方熱鍵功能表，以瞭解可執行的各項功能。

熱鍵 功能

[A] + [Enter]
啟動自動掃描模式：
點擊 [P] 或滑鼠左鍵可暫停自動掃描。自動掃描暫停時， 
按任意鍵或再次點擊滑鼠左鍵即可重啟自動掃描。

[Esc] 或 [ 空白鍵 ] 離開熱鍵模式。
[F1] 設定作業系統為 Windows。
[F2] 設定作業系統為 Mac。
[F3] 設定作業系統為 Sun Solaris。
[H] 設定熱鍵啟動按鍵。
[ 連接埠 ID][Enter] 切換至和該連接埠 ID 相對應的電腦。
[R][Enter] 僅限管理者使用的熱鍵，可將切換器的設定恢復為出廠預設值。
[T] 設定 OSD 熱鍵，可為 [Scroll Lock][Scroll Lock] 或 [Ctrl][Ctrl]。
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